
TAPAS | ENTREES 

Sardinas à la Plancha | Sardines grilles | Grilled Sardines              14 

Croquetas de Bacalao (6) | Croquettes de Morue (6) | Cod nugggets (6)            15 

Gambas al Ajillo | Crevettes à l’ail | Garlic shrimps               20 

Jamon Serrano | Jambon espagnol et melon | Spanish ham and melon             15 

Almejas a Pescador | Palourdes sauce au vin blanc | Clams in white wine sauce           30 

Salmon Ahumado | Saumon fumé | Smoked salmon               20 

Caracoles Borgo֪ña (9) | Escargots de Bourgogne (9) | Snails “from Burgundy”(9)           20 

Mejillones a la Valencina | Moules à la Valencienne | Mussels a la Valencia style           15 

Vieiras a la Gallega | Pétoncles à la Gallega | Scallops a la Gallega             30 

Pulpo grillado | Pieuvre grillé | grilled | Octopus                30 

Calamares a la Romana | Calmars à la Romaine | Squids a la Romana             25 

Calamares a la Plancha | Calmars grillé | grilled Squids               22 

Tapas para dos variedades 3 | Tapas pour deux variété 3 | Tapas for two variety 3           32 

Dégustations de mini tapas 6 variété | 6 variety of mini tapas discovery            45 

N.B. VARIETE DE TAPAS AU CHOIX DU CHEF | PLEASE NOTE VARIETY TAPAS IS CHOICE OF THE CHEF 

SOUPE |SOUP 

Gaspacho Andaluz | Soupe aux légumes froide | Cold vegetable soup             11 

Sopa de Mariscos | Soupe aux fruits de mer | Seafood soup                        19 

Sopa de Langosta | Bisque d’Homard | Lobster soup               15 

SALADES | SALADS 

Ensalada Verde | Salada de laitue | Lettuce Salad               11 

Ensalada de pepino | Salade de Concombre | Cucumber Salad                          12 

Ensalada de tomate | Salade de Tomate | Tomato Salad              12 

Ensalada córazon de palmitos | Salade coeurs de palmiers | heart`s palm Salad              16 

Plato de queso Manchego | Assiette fromage Manchego | Plate cheese Manchego           20 

Ensalada Galicia | Salade Galicia | Galicia Salad (pour deux personnes) (for two)           30 



A LA CARTE 

Langosta grillada con ajo              prix du marché 
Homard grillé à l`ail | Grilled garlic Lobster           Market Price 

Parrillada de mariscos                  110 
Grillade de fruits de mer | Grilled seafood plate 

Zarzuela de mariscos y Langosta        75 
Casserole aux fruits de mer & Homard | Seafood & Lobster casserole 

Marengo de gambas y vieras a la Sevilla 
Marengo de crevettes et pétoncles a la Sevilla      55 
Marengo of shrimps and scallops Sevilla style 

Lote à la Basque                        
Monk fish Basque style         50 

Casserole du pêcheur                               
Fisherman`s casserole         45 

Morue à la Casa Galicia (Bacalao)        
Cod fish Casa Galicia style ( Bacalao)       45 

Assiette de fruits de mer variés pour deux personnes      
Mixed seafood plate for two        200 

Pieuvre à la Galicia (plat traditionnel de Galicia)      
Octopus Galicia style (Galicia traditional plate)      55 
 
 

GRILLADES | GRILL 

Pollo al ajillo            30 
Poulet à l`ail | Garlic Chicken 

Picho de cordero con salsa Pimienta        50 
Brochette d`agneau sauce aux Poivre | Lamb on a skewer with Pepper sauce 

Lomo asado | Entrecôte grillé | Grilled sirloin steak      55 

Lomo asado Don Juan | Entrecôte Don Juan | Don Juan steak    60 
 

Solomillo asado con salsa tres Pimientas 10 oz 

Filet mignon grillé sauce aux trois Poivre 10 oz      70 
Grilled filet mignon three Peppers sauce   10 oz 

 N.B. une charge de 5$ par personne pour partager assiette. 

 P.L.S. note a charge of 5$ per person to split a plate.  


